


DEFINE GOD IN 3 WORDS



“ A remarkable aspect of your 
  mental life is that you are rarely  
  stumped. 

– Daniel Kahneman
”





⚫ ️Creation

⚫ ️Exodus

⚫ ️The Law

⚫ ️ Judges

⚫ ️Kings
⚫ ️Exile

⚫ ️Prophets



WHAT IS THE CENTRAL MESSAGE  
OF THE OLD TESTAMENT?



EXODUS 5:22–6:8



Moses returned to YHWH and said, “Why, Lord, 
why have you brought trouble on this people? Is 
this why you sent me? Ever since I went to 
Pharaoh to speak in your name, he has brought 
trouble on this people, and you have not 
rescued your people at all.”



Then YHWH said to Moses, “Now you will see 
what I will do to Pharaoh: Because of my 
mighty hand he will let them go; because of my 
mighty hand he will drive them out of his 
country.”



God also said to Moses, “I am YHWH. I 
appeared to Abraham, to Isaac and to Jacob as 
God Almighty, but by my name YHWH I did not 
make myself fully known to them. I also 
established my covenant with them to give 
them the land of Canaan, where they resided as 
foreigners. Moreover, I have heard the groaning 
of the Israelites, whom the Egyptians are 
enslaving, and I have remembered my covenant.



“Therefore, say to the Israelites: ‘I am YHWH, 
and I will bring you out from under the yoke of 
the Egyptians. I will free you from being slaves 
to them, and I will redeem you with an 
outstretched arm and with mighty acts of 
judgment. I will take you as my own people, 
and I will be your God. 



Then you will know that I am YHWH your God, 
who brought you out from under the yoke of the 
Egyptians. And I will bring you to the land I 
swore with uplifted hand to give to Abraham, to 
Isaac and to Jacob. I will give it to you as a 
possession. I am YHWH.’”





Moses returned to YHWH and said, “Why, Lord, 
why have you brought trouble on this people? Is 
this why you sent me? Ever since I went to 
Pharaoh to speak in your name, he has brought 
trouble on this people, and you have not 
rescued your people at all.”



Moses returned to YHWH and said, “Why, Lord, 
why have you brought trouble on this people? Is 
this why you sent me? Ever since I went to 
Pharaoh to speak in your name, he has brought 
trouble on this people, and you have not 
rescued your people at all.”

2 QUESTIONS



Moses returned to YHWH and said, “Why, Lord, 
why have you brought trouble on this people? Is 
this why you sent me? Ever since I went to 
Pharaoh to speak in your name, he has brought 
trouble on this people, and you have not 
rescued your people at all.”

2 QUESTIONS

COMPLAINT



Then YHWH said to Moses, “Now you will see 
what I will do to Pharaoh: Because of my 
mighty hand he will let them go; because of my 
mighty hand he will drive them out of his 
country.”

ANSWER TO THE 
COMPLAINT



God also said to Moses, “I am YHWH. I appeared to Abraham, to Isaac and 
to Jacob as God Almighty, but by my name YHWH I did not make myself 
fully known to them. I also established my covenant with them to give 
them the land of Canaan, where they resided as foreigners. Moreover, I 
have heard the groaning of the Israelites, whom the Egyptians are 
enslaving, and I have remembered my covenant. 
“Therefore, say to the Israelites: ‘I am YHWH, and I will bring you out from 
under the yoke of the Egyptians. I will free you from being slaves to them, 
and I will redeem you with an outstretched arm and with mighty acts of 
judgment. I will take you as my own people, and I will be your God. Then 
you will know that I am YHWH your God, who brought you out from under 
the yoke of the Egyptians. And I will bring you to the land I swore with 
uplifted hand to give to Abraham, to Isaac and to Jacob. I will give it to you 
as a possession. I am YHWH.’” 



God also said to Moses, “I am YHWH. I appeared to Abraham, to Isaac and 
to Jacob as God Almighty, but by my name YHWH I did not make myself 
fully known to them. I also established my covenant with them to give 
them the land of Canaan, where they resided as foreigners. Moreover, I 
have heard the groaning of the Israelites, whom the Egyptians are 
enslaving, and I have remembered my covenant. 
“Therefore, say to the Israelites: ‘I am YHWH, and I will bring you out from 
under the yoke of the Egyptians. I will free you from being slaves to them, 
and I will redeem you with an outstretched arm and with mighty acts of 
judgment. I will take you as my own people, and I will be your God. Then 
you will know that I am YHWH your God, who brought you out from under 
the yoke of the Egyptians. And I will bring you to the land I swore with 
uplifted hand to give to Abraham, to Isaac and to Jacob. I will give it to you 
as a possession. I am YHWH.’” 

ANSWER TO 
THE 

QUESTIONS



God also said to Moses, “I am YHWH. I appeared to Abraham, to Isaac and 
to Jacob as God Almighty, but by my name YHWH I did not make myself fully known to 
them. I also established my covenant with them to give them the land of Canaan, 
where they resided as foreigners. Moreover, I have heard the groaning of the 
Israelites, whom the Egyptians are enslaving, and I have remembered my covenant. 

“Therefore, say to the Israelites: ‘I am YHWH, and I will bring you out from 
under the yoke of the Egyptians. I will free you from being slaves to them, and I will 
redeem you with an outstretched arm and with mighty acts of judgment. I will take 

you as my own people, and I will be your God. Then you will know that I am 
YHWH your God, who brought you out from under the yoke of the Egyptians. And 
I will bring you to the land I swore with uplifted hand to give to Abraham, to Isaac and 

to Jacob. I will give it to you as a possession. I am YHWH.’” 



“Therefore, say to the Israelites: ‘I am YHWH, 
and I will bring you out from under the yoke of 
the Egyptians. I will free you from being slaves 
to them, and I will redeem you with an 
outstretched arm and with mighty acts of 
judgment. I will take you as my own people, 
and I will be your God. 



“Therefore, say to the Israelites: ‘I am YHWH, 
and I will bring you out from under the yoke of 
the Egyptians. I will free you from being slaves 
to them, and I will redeem you with an 
outstretched arm and with mighty acts of 
judgment. I will take you as my own people, 
and I will be your God. 



“Therefore, say to the Israelites: ‘I am YHWH, 
and I will bring you out from under the yoke of 
the Egyptians. I will free you from being slaves 
to them, and I will redeem you with an 
outstretched arm and with mighty acts of 
judgment. I will take you as my own people, 
and I will be your God. DELIVERANCE



“Therefore, say to the Israelites: ‘I am YHWH, 
and I will bring you out from under the yoke of 
the Egyptians. I will free you from being slaves 
to them, and I will redeem you with an 
outstretched arm and with mighty acts of 
judgment. I will take you as my own people, 
and I will be your God. 



“Therefore, say to the Israelites: ‘I am YHWH, 
and I will bring you out from under the yoke of 
the Egyptians. I will free you from being slaves 
to them, and I will redeem you with an 
outstretched arm and with mighty acts of 
judgment. I will take you as my own people, 
and I will be your God. 

COVENANT COMMUNITY



Then you will know that I am YHWH your God, 
who brought you out from under the yoke of the 
Egyptians. And I will bring you to the land I 
swore with uplifted hand to give to Abraham, to 
Isaac and to Jacob. I will give it to you as a 
possession. I am YHWH.’”



Then you will know that I am YHWH your God, 
who brought you out from under the yoke of the 
Egyptians. And I will bring you to the land I 
swore with uplifted hand to give to Abraham, to 
Isaac and to Jacob. I will give it to you as a 
possession. I am YHWH.’”

EXPERIENTIAL KNOWLEDGE



Then you will know that I am YHWH your God, 
who brought you out from under the yoke of the 
Egyptians. And I will bring you to the land I 
swore with uplifted hand to give to Abraham, to 
Isaac and to Jacob. I will give it to you as a 
possession. I am YHWH.’”



Then you will know that I am YHWH your God, 
who brought you out from under the yoke of the 
Egyptians. And I will bring you to the land I 
swore with uplifted hand to give to Abraham, to 
Isaac and to Jacob. I will give it to you as a 
possession. I am YHWH.’” BLESSING– 

ABUNDANT LIFE



⚫ ️ DELIVERANCE

⚫ ️COMMUNITY

⚫ ️

KNOWLEDGE  
OF GOD

⚫ ️

ABUNDANT  
LIFE


